
 
 
8.a  7.4. 
8.b  6.4. 
 
 
 
Pozdravljeni! Pred nami je že tretji teden pouka na daljavo. 

Spet najlepša hvala vsem tistim, ki ste mi poslali slike rešenih 
delovnih zvezkov. Vse si beležim. J 
Večinoma ste precej pravilno reševali, nekateri ste malce potarnali 

nad kakšnim delom naloge. Pojavljale so se tudi napake. Nič 

hudega, danes bomo vse razložili. 

Sledijo slike pravilnih rešitev naloge po delih. Zraven so tudi 

pojasnila. Prosim, da si napake natančno popravite. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Naloga 9a: 

Tu niste imeli večjih težav, in ste večinoma pravilno reševali. 

Velelnih za 2. osebo ednine od glagola gehen je Geh. (Pojdi.) 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Naloga 9b: 

Tukaj se je pojavilo kar nekaj napak, ker ste avtomatsko vsi 

uporabljali glagol gehen. Kot vidite, sta bila napisana druga dva 

glagola: einsteigen (vstopiti) in aussteigen (izstopiti). Oba 

glagola sta ločljiva oziroma sestavljena, zato gre predpona na 

konec povedi. Uporabljati ste morali velelnik za VIKANJE. 

Steigen Sie ... ein. (Vstopite.) 
Steigen Sie ... aus. (Izstopite.) 
 

 

 

 



 
 

Naloga 9c: 

Tudi tukaj je bilo nekaj napak, malce ste pozabili, kako se tvori 

velelnik ko ste dve osebi ali več (za osebo IHR). Takrat osebnega 

zaimka IHR ne uporabljaš. 

Nehmt die U-Bahn. (Pojdita s podzemno.) 
Fahrt mit dem Rad. (Peljita se s kolesom.) 
____________________________________________________ 

Sedaj pa pojdimo na današnjo uro. Tudi danes bomo malce 

utrjevali, in sicer s pomočjo delovnega zvezka. Mislim, da ti ne be 

vzelo veliko časa. Mogoče si boš moral malce pomagati s 

slovarjem, prosim te pa tudi, da natančno prebereš navodila pri 

nalogah. Tudi jaz ti bom za vsako nalogo še tu napisala bolj jasna 

navodila, da res veš, kako reševati. 

Bo šlo? BO! 

 

 



Odpri DZ stran 44 / 4.b naloga. Kot vidiš: Babica Elke piše 

e-mail Christiane. Dopolni besedilo s spodnjimi besedami. 

Če česa ne razumeš, si pomagaj s slovarjem (PONS). 

 

Potem se loti še DZ stran 44 / 5. naloga. Tu boš 

protipomenke pridevnikov. Za pomoč ponovno uporabi 

slovar. Eno besedo ti prevedem jaz: 

sondern – temveč 
Primer iz DZ: ...nicht billig, sondern teuer. (...ni poceni, 

temveč drag.) 

 

Potem se loti še DZ stran 45 / 6. naloga. Kot vidiš, imaš 

tu simbole, vsak simbol predstavlja ali osebni zaimek, ali 

glagol, ali predpono glagola. Tvoja naloga je, da s pomočjo 

simbolov napišeš pravilno obliko. PAZI NA TO, DA 
MORAŠ GLAGOLE SPREGATI, NE LE PREPISATI! 
 
Zdaj se loti še DZ stran 45 / 7. naloga. Tu imaš tipična 

vprašanja, ki jih sprašujejo turisti v Berlinu. Manjkajo samo 

predpone glagolov na koncu stavkov. (AN, AB, EIN, AUS) 

Napiši jih, da bodo imela vprašanja smisel. 

 



Na koncu se loti še DZ stran 45 / 8. naloga. Tu moraš 

preprosto sam povezati simbole z besedami, in pred 

besede napisati pravilen določni čle (der, die ali das). 

Ganz einfach! J  
 

Rešeno naloge v DZ mi slikaj in pošlji na 
nezka.janc@osik.si. Rešitve ti pošljem naslednjo uro. 
 
To je vse za današnjo uro nemščine. 
 
 
 
Liebe Grüße, 
 

Nežka Janc 
 
 


